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Dohoda o postoupení
Smlouvy o připojení elektrické požární signalizace na pultu centralizované ochrany pomocí

zařízení dálkového přenosu

v souladu s ustanovemmi § 1895 a násl. zákona č. 89/2012 sb., občanský zákoník (dále jen ,,NOZ"), v platném
zněnÍ

Město Sezimovo Ústí

se sídlem Dr. E. Beneše 21/6, 391 0l Sezimovo Ústí
IČ: 00252859, DIČ: CZOO252859
Zastoupený: Mgr. Ing. Martinem Doležalem, starostou města
zapsána v obchodním rejstříku Krajského soudu v C:eských Budějovicích, oddíl Pr, vl. 471, ze dne 1. 1.
2005

(dále jen ,,postupitel" nebo ,,provozovatel elektrické požární signalizace (EPS)")

a

Správa města Sezimovo Ústí, p.o.
se sídlem Průmyslová 1095, 391 02 Sezimovo Ústí
IC:: 71238522, DIČ: CZ71238522
Zastoupený: Ing. Zdeňkem Havlůjem, ředitelem p.o.
Bankovní spojení: č.i.i.: 1078945050257/0100

(dále jen ,,postupník" nebo ,,nový provozovatel EPS")

a

Česká republika  Hasíčský záchranný sbor Jihočeského kraje
se sídlem Pražská 52b, 370 04 České Budějovice
IC:: 70882835

(dále jen ,,postoupená strana")

(Postupitel, postupník a postoupená strana dále společně také jen jako ,,smluvní strany")

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto dle ustanovení § 1895 a násl. zákona č. 89/2012 sb.,
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ"), tuto dohodu o postoupení smlouvy
(dále jen ,,Dohoda"):

PREAMBULE

Vzhledem k tomu, ze:

A) Postupitel uzavřel s postoupenou stranou dne."'..'Ů:":'.:."F4.....'4... Smlouvu o připojení elektrické
požární signalizace na pultu centralizované ochrany pomocí zařízení dálkového přenosu, ve
znění případných pozdějších dodatků (dále jen ,,Převáděná smlouva");

(A) Postupitel zamýšlí postoupit Převáděnou smlouvu, tedy převést yeškerá práva a povinnosti
vyplývající z Převáděné smlouvy, na postupníka a postupník zamýšlí tato práva a povinnosti od
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postupitele převzít. V důsledku výše zmíněného postoupení Převáděné smlouvy postupník
nahradí postupitele jakožto smluvní stranu Převáděné smlouvy a stane se poskytovatelem
dodávek a služeb v rozsahu a způsobem specifikovaným v Převáděné smlouvě. Postoupená
strana touto dohodou vyslovuje souhlas s výše uvedeným postoupením Převáděné smlouvy ve
smyslu § 1895 odst. 1.

1. Předmět dohody
1.1. Postupitel touto dohodou postupuje Převáděnou smlouvu na postupníka, tedy převádí

všechna svá práva a všechny své povinnosti vyplývající z Převáděné smlouvy na postupníka,
jak je blíže stanoveno v této dohodě, a postupník s postoupením Převáděné smlouvy souhlasí
a všechna tato práva a povinnosti z Převáděné smlouvy vyplývající v celém rozsahu od
postupitele přejímá. V důsledku výše zmíněného postoupení Převáděné smlouvy postupník
nahradí postupitele jakožto smluvní stranu Převáděné smlouvy.

1.2. Postoupená strana tímto výslovně souhlasí s výše uvedeným postoupením Převáděné
smlouvy z postupitele na postupníka.

1.3. Smluvní strany se dohodly, ze k postoupení Převáděné smlouvy dojde s účinností ke dni nabytí
účinnosti této dohody, a to za následujících podmínek:

1.3.1. příslušná práva a povinnosti z Převáděné smlouvy převádí (postupuje) postupitel na
postupníka bezúplatně;

1.3.2. postoupená strana uděluje souhlas s postoupením Převáděné smlouvy bezúplatně a
nebude od postupitele ani postupníka nárokovat jakékoli zadostiučinění nebo úplatu za
udělení takového souhlasu nebo v souvislostis ním;

1.3.3. Smluvní strany činí jako nesporné, že čl. Vll Poplatky bude plněn vcelém rozsahu
postupníkem, pokud se tato povinnost týká Provozovatele EPS.

1.3.4. postoupená strana výslovně souhlasí s osvobozením postupitele od jeho povinností ve
smyslu § 1899 odst. 1 NOZ a vzdává se práva osvobození postupitele odmítnout. Smluvní
strany se výslovně dohodly, ze aplikaci ustanovení § 1899 NOZ pro účely této dohody a
pro všechna práva a povinnosti vyplývající z Převáděné smlouvy vylučují.

1.4. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností smluvní strany prohlašují, ;že touto dohodou nedochází
k převodu žádných závazků na postupníka, které vznikly postupiteli vůči postoupené straně
před datem účinnosti převodu.

1.5. Postupitel se zavazuje předat postupníkovi nejpozději do data účinnosti převodu originál
Převáděné smlouvy a veskeré další dokumenty a informace, které se Převáděné smlouvy
týkají.

2. Závěrečná ustanovení

2.1. Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními stranami a účinnosti
dnem 1. 8. 2021.

2.2. Tato dohoda představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této dohody a
nahrazuje tak veškeré předchozí písemné či ústní dohody ve věci předmětu této dohody mezi
smluvními stranami uzavřené dříve.

2.3. Smluvní strany se zavazují řešit veškeré spory vzešlé z této dohody nebo v souvislosti s ní
jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud se smluvním stranám předmětný spor nepodaří
smírně vyřešit, je kterákoliv ze smluvních stran oprávněna předložit takový spor věcně a
místně příslušnému soudu (:eské republiky.

2.4. Tuto dohodu je možné měnit pouze písemnou dohodou všech smluvních stran.
2.5. Tato dohoda se řídí a vykládá v souladu s právním řádem (:eské republiky.
2.6. Tato dohoda je sepsána ve třech (3) stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po

jednom (1) vyhotovení.
2.7. Smluvní strany svým podpisem potvrzují, že si tuto dohodu přečetly a plně souhlasí s jejím

obsahem, kterému zcela a bez výhrad porozuměly a který odpovÍdá jejich svobodné a vážné
vůli.
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z.s. Nedílnou součástí této dohody je následující příloha:
Příloha č. 1 Převáděná smlouva

V Sezimově Ústí dne
4r i í .. 2 #%7' J2.i

V Českých Budějovicích dne
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